
AKTIONSTAG MUSIK IN BAYERN

Motto 2015: „Musik kennt keine Grenzen“

Kurzinfo zum Lied: Das Lied eignet sich – gerade zum Erschließen der italienischen Sprache –  
auch zum Rollenspiel. 
Eine ausführliche Spielidee finden Sie auf der Homepage.

Sinngemäße Übersetzung

1. Ich bin ein kleiner Vogel und fliege einfach so.
2. Ich bin ein Pferd und galoppiere einfach so.
3.  �Und wenn ich müde bin, gehe ich unbeschwert ins Bett und

schlafe langsam ein.

Aussprachehilfe

1)  �I-o sono un utschello, pitschino, pitschino. I-o sono un utschello e wolo kosi.
(s bei kosi weich gesprochen)

2) I-o sono un kawallo, galoppo, galoppo. I-o sono un kawallo, galoppo kosi.
3) E quando sono stanko, pjanino, pjanino, a letto sereno maddormento kosi.

Mögliche Begleitung


